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La forma di questa poltroncina è determinata 
da linee inclinate e parallele, che ne 
definiscono il volume con un caratteristico 
taglio essenziale ed elegante. Solidità 
e ottimo confort della sua soffice imbottitura 
rendono Dininho appropriata a soluzioni 
per il contract.

La forme de ce petit fauteuil se caractérise 
par des lignes inclinées et parallèles qui 
en définissent le volume d’aspect essentiel 
et élégant. Sa solidité ainsi que le confort 
optimal de son rembourrage moelleux 
font de Dininho un produit indiqué aux 
solutions de contract.

The shape of this easy chair is determined 
by inclined parallel lines that define its 
volume with a simple and elegant outline. 
Solidity and excellent comfort from its soft 
padding make Dininho appropriate 
for contract solutions.

Die Form dieses Armstuhles ergibt sich 
durch schiefe und parallele Linien, sie sind 
es, die ihm Volumen geben und ihm die 
spezielle, essentielle und elegante Form 
verleihen. Aufgrund seiner Robustheit und 
der bequemen, sehr weichen Polsterung 
ist Dininho für Geschäftsräume besonders 
gut geeignet.
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Legenda, Key, Légende, Legende
 Rivestita, Upholstered, Revêtue, Gepolstert

Dininho Overview

 D021
Poltroncina con base girevole
Small armchair with swivel base
Petit fauteuil avec base pivotante
Gepolsterter Armlehnstuhl, 
4-strahlig, drehbar
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Dati tecnici 

Scocca
Struttura interna in acciaio, 
schiumata con poliuretano 
espanso.

Rivestimenti
Rivestimento fisso in tessuto, 
eco-pelle e pelle, come da cartelle 
colori. Disponibili anche versioni 
in tessuto-cliente e pelle-cliente.  
 

Struttura
In alluminio stampato verniciato  
o spazzolato lucido  
con meccanismo girevole.

Consumi tessuti h. 1,40 ml, 
uni senza rapporto
• Rivestita tessuto: 2,20 ml 
• Rivestita pelle: 4,00 m2  
 

Certificazioni
EN 1728:2000

Technical details 

Shell
Internal steel structure with 
polyurethane foam padding.

Upholstery
Fixed upholstery in fabric, 
eco-pelle or leather. Also available 
in customer’s own fabric versions 
and customer’s own leather 
versions. 

Frame
Stained or brush polished  
press-formed aluminium  
with swivel mechanism.

Fabric requirements h. 1,40 ml 
uni, without pattern repeat 
• Fully upholstered 
 in fabric: 2,20 ml 
• Fully upholstered 
 in leather: 4,00 m2 

Certifications
EN 1728:2000

Données techniques 

Coque
Structure interne en acier et 
mousse en polyuréthane injectée.

Revêtement
Revètement non déhoussable en 
tissu, en eco-pelle et cuir, selon 
charte couleurs. Disponibles 
également les versions en tissu-
client et cuir-client.  

Structure
En aluminium moulé, teinté ou 
brossé brillant, avec mécanisme 
pivotant.

Consommation tissus  
h. 1,40 ml, uni, sans rapport 
• Revêtue tissu: 2,20 ml 
• Revêtue cuir: 4,00 m2  
 

Certifications
EN 1728:2000

Technische Daten 

Sitzschale
Kaltgeschaeumter Stahlgestell.

Bezug
Nicht abziehbar, aus Stoff, 
aus Ecopelle oder aus Leder: 
bitte Farb- und Bezugskarte 
nachschlagen. Auch customer’s 
Own Fabric und Customer’s  
Own Leather lieferbar.

Gestell
Aus lackiertem oder glaenzend 
gebruestetem Gussaluminium 
mit Drehmechanismus.

Stoffmenge Breite 1,40 Lm, 
uni, ohne Rapport
• Gepolstert, Stoff: 2,20 Lm 
• Gepolstert, Leder: 4,00 m2 
 

Zertifikat
EN 1728:2000
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Brush 
Polished

RAL 9003 
White

RAL 9005 
Black

RAL 3009 
Oxido Red

RAL 7044 
Silk Grey


